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ZM LUVA o SPRACoVAN Ĺ osoBNÝcH
UDAJOV
(ďalej tiež ako,,spľacovateľská zmluvď')

1. Zmluvnó stľany

SYSTEM-DIGITAL s.ľ.o.
tČo: osĺtzszt
so sídlom Korunní 2569lt08,101 00 Pľaha 10

(ďalej len,, spľostľedkovateľ" )
Zastúpený Mgľ. Radkom Mikušom, konateľom

Obec Dolnó Dubovó
tČo: oo: |24oI
DIČ: 202113374I
So sídlom: DolneDubové č.l,91'9 52
Zastúpený lgoľ Tomovič, staľosta obce
(ďalej len" prevádzkovateľ" )

Túto spľacovateľslĺtl zmluvu podľa článku 28 naľiadenia Europskeho paľlamentu a Racly
20161679, o ochľane fyzických osôb v súvislosti so spracovaním osobných údajov a voľnom
pohybe týchto údajov (všeobecné naľiadenie o ochľane osobných údajov) (ďalej len ,,GDPK') a
podľa zákona č. 18/2018 Z.z. oochrane osobných údajov aozmene adoplnenĺ niektoqých
zákonov uzatváľa nadobúdateľ licencie sofwéru Digi-Spľáva (ďalej len: ,,spľávcď') s

poskytovateľom licencie SYSTEM_DIGITAL s.ľ'o.' lČo: 08411757T, so sídlom Korunní
2569/l08 , 101 00Pľaha l0 (ďalej len:,,spracovateľ").

2. Pľedmet, ľozsah n účel spľacovania
1. Predmetom tejto zmluvy je úprava vzájomných pľáv a povinností pľi spracovaní osobných

údajov po dobu učinnosti zmluvy o poskytovaní licencie softvéru, pri ktoqých dochádza k
spľacovaniu osobných údajov' Spľostľedkovateľ bude v rámci spracovania osobné údaje
zhromažďovať, ukladať, uchovávať, blokovať, likvidovať a inak s nimi nakladať podľa
pokynov spľávcu a v súlade s GDPR.

2, Spľostľedkovateľ nie je opľávnený osobné údaje spľacovávať v ľozpoľe alebo nad ľámec
ustanovený touto zmluvou a pokynmi prevádzkovateľa alebo ich odovzdávať tretím
osobám, pokiaľ spľávca neuľčí inak.

3. Sprostredkovatel'je opľávnený spľacovávať bežné osobné udqe za účelom vytvárania a

spľárry užívateľských účtov podl'a pokynov správcu a osobných údajov, ktoľe ocĺ

pľevádzkovateľa obdržal. Spľostľedkovateľj e d'alej ako poskytovateľ aplikácie pre tvoľbu,
spľávu a evidenciu dokumentov a pľojektových konaní (ďalej len: ,,aplikáciď') opľávnený

- spracovávať osobné údaje, ktoľé prevádzkovateľ prostredníctvom tejto aplikácie sám

uklada alebo sú obsiahnuté v dokumentoch ukladaných pľevádzkovateľom. Tieto osobné
údaje môžu mať povahu osobitných kategóľií údajov'

4, Spľostredkovateľ ako poskytovateľ aplikácie pre prevádzkovateľa zasiela SMS správy
osobám, ktoré udelili prevádzkovatel'ovi svoj súhlas so zasielaním SMS správ' Na tieto
účely spľostr'edkovateľ pre pľevádzkovateľa spracováva meno' pľiezvisko, pohlavie,
adresu a telefónne číslo tejto osoby' Ďalej sprostredkovateľ je opľávnený pre



. ' pľevádzkovateľa spiaeovávať poskytnuté súhlasy sozasielaním SMS správ, pokiaľ sú tieto
súhlnsy udelené pľostľedníctvom aplikácie. V takom pľípade sprclstredkovateľ navyše
ĺnôže spľacovávať dátum naľodenia, adľesu byĺlliska, emailovú adresu a pohlavie.

5' Sprostľedkovatel' je oprávnený spracovávať osobné údaje pľi plnení ziĺkazky pľe spľávcov
spočívajúcich v poskytovaní aplikácie, vľátane ľozoslania SMS spľáv

6. Sprostľedkovateľ je opľávnený spracovávať osobné údaje subjektov údajov, ktoqými sú
zamestnanci pľevádzkovateľa, " členovia orgánov pľevádzkovatel'B, osoby ktoľé dali
pľevádzkovateľovi svoj súhlas so zasielaním SMS spľáv podľa čL.2.4 tejto zľnluvy a ďalšie
subjekty, ktoqých osobné údaje správca pľostľedníctvom aplikácie spľacováva.

7. Spľostľedkovateľ je opľávnený zapojiť ďalšieho spľostľedkovatel'a, ktoýnr je
poslqytovateľ hostingu spoločnosť WEDOS Intemet a.s', IČo: 28l15708 a PľofiSMS
s.ľ'o.' ICo: 0367630'l. Sprostľedkovateľ sa zavdzuje, že tomuto ďalšiemu
spľostľedkovatel'ovi uloží prostredníctvom zmluvy alebo iného právneho aktu podľa präva
Unie alebo pľáva členského štátu ľovnaké povinnosti ochrany údajov' ako sa stanovujú
v tejto zmluve zmluve medzi pľevádzkovateľom a sprostľedkovatel'om, ato predovšetkým
poskytnutie ctostatočných záruk na vykonanie'primeraných technických a organizačných
opatľení takým spôsobom, aby spracúvanie splňalo požiadavky tohto GDPR.

3. Povinnosti spľostľedkovatel'a
Spľostredkovateľ j e povinný :

1. spľacovávať osobné údaje len na základe doložených, písomných alebo písomne
potvľdených pokynov pľevádzkovateľa, vľátane v otázkach odovzdania osobných údajov
do tľetej kľajiny alebo medzinaľodnej organizácii, pokiaľ mu toto spľacovanie už
neukladajú pľávo Unie alebo členského štátu, ktoľé sa na spľostľedkovatel'a vzťahuje; v
takom pľípade spľostľedkovateľ inťormuje prevádzkovateľa o tejto právnej požiadavke
pľed spľacovaním, pokiaľ tieto pľávne pľedpisy by takéto informovanie zakazovali z
dôležitých dôvodov veľej ného záuj mu,

2. zabezpečiť, aby sa osoby opľávnené spĺacovávať osobné údaje zaviazalikmlčanlivosti,
ďebo aby sa na ne vzťahovala zákonná povinnosť mlčanlivosti )

3. prijať všetky technické a oľganizačné opatrenia, lctoré sú potrebné na zabezpečenie
spľacovania osobných údajov a zodpovecĺajú danému ľiziku podľa požiadaviek GDPR;
technickými a oľganizačnými opatľeniami sú najmä kontľola pľístupu, vľátane
pľĺstupových pľáv, identifikácia a kontľola osôb s pľístupovými právami, integľita sietí a
dát, antivírusový pľogĺam a ťtrewall,

4. zapojiť d'alšieho spľostľedkovateľa iba na ziĺklade predchádzajúceho písomného
povolenia pľevádzkovateľa a v súlade s článkom 28 ods. 4 GDPR,

5' zohľadniť povahu spracovania a byť spľávcovi nápomocný prostľedníctvom vhodných
technických a organizačných opatľení, pokiaľ je to možné, na splnenie spľávcovej
povinnosti reagovať na žiadosti o výkon pľáv dotknutej osoby,

6. byt' pľevádzkovateľovi nápomocný pri zabezpečovaní súladu s povinnosťami podľa
článkov 32 až 36 GDPR, a to pľi zohľadnení povahy spľacovania a infoľmácií, ktoľé má
spľacovatel' k dispozícii,

7. v súlade s rozhodnutím pĺevádzkovatel'a všetky osobné údaje buď vymazať, alebo ich
vľátiť správcovi po ukončení poskytovania služieb spojených so spľacovanĺm, a vymazať
existujúce kopie, ak pľávo Unie ďebo členského

8. poskytnúť prevádzkovateľovi všetky infoľmácie potľebné na pľeukáeanie toho, že boli
splnené všetky povinnosti stanovené podľa článku 28 GDPR' a umožniť audity, vrátane
inšpekcií, vykonávané spľávcom alebo iným audítorom, ktoľeho správca poveril, a k týmto
auditom prispieť.

9 . upozoľniť bez zbytočného odkladu pľevádzkovateľa, Že j eho pokyn porušuj e platné pľávo
o ochrane osobných údajov; spľostredkovateľje opĺávnený odmietnuť vykonanie pokynu
až do potvľdenia pokynu spľávcom"



t 

",.4. Zodpoveĺlnosto prevádzkôÝatelh
1. Pľevádzkovateľ je zodpovedný za oprávnenosť' ľozsah a spľávnosť spracovávaných

osobných údajov, ako aj za plnenie ďalších povinností pľevádzkovateľa podľa GDPR'
2. Pľevádzkovateľ zabezpeóí, aby osoby opľávnenó spľacovávať osobné údaje Ll

pľevádzkovateľa pĺostľedníctvom aplikácie, boli náležite poučené o spľacovaní osobných
údajov, vľátane techniclqých a oľganizačných opatreni na zabezpečenie osobných údajov.

5. Zodpovednost' spľostľodkovatelh:
1. Ak spľostľedkovateľ poruší túto zmluvu a sám uľčí prostľiedky a účely spracúvania osobných
údajov, ktoľé mu boli poskytnuté ako spľostľeĺlkovateľovi' považuje sa vĺl vzťahu k takémuto
spracúvaniu za pľevádzkovateľa a qýhľadne nesie zodpovednosť zatakéto spracúvanie'
2. Za akékolVek porušenie povinností olrľadom ochrany osobných údajov vyplývajúcich z tejto
zmluvy, GDPR či Zakona zo stľany spľostľedkovateľových sub Sprostredkovateľov zodpovedá
výhľadne spľostľedkovateľ.
3' Ak pľevádzkovateľ v súvislosti s pľeukázateľným porušením povinností spľostľedkovateľa
(alebo jeho sub Spľostredkovateľa) podľa tejto zmluvy dostane pokufu, zaväzuje sa nahradiť
vzniknutú škodu, č.i poskytnúť pľimerané (peňažné) zadost'učinenie. spľostľedkovateľ sa záľoveň
zaväzqe V súlade s $ 725 zäkona č. 5l31l99l Zb. obchodný zákonník, odškodnit]
prevádzkovateľa v plnej výške udelenej pokuty, uloženej náhrady škody či pľimeraného
(peňažného) zadosťučinenia.

6. Povinnosti zmluvných stľín v oblasti kybeľnetickej bezpečnosti sietí a inľoľmačných
systémov

i.1 VŠEoBECNE PoŽIADAVKY
I.Zv pľípade, ak je Objednávatel' poskytovateľom základnej služby, prvkom kritickej

infľaštruktury podl'a pľíslušných pľávnych pľedpisov alebo je pľevádzkovateľom
infoľmačného systému veľejnej správy podľa zákona č. 95l20l9 Z.z. a infoľmačných
technológiách vo verejnej spľáve a o zmene a doplnení niektorych zákonov (d'ďej len,,zákon
o ITVS")' zaväzuje sa Objedĺávateľ a Poskytovatel'v súvislosti s poskytovaním služieb podľa
tejto Zmluvy dodľžiavať pľíslušné povinnosti, ktoľé im vyplývajú zo zákona č. 6912018 Z.z.
o kybeľnetickej bezpečnosti a o zrneno a doplnení niektoých zákonov v znení neskorších
pľedpisov (d'alej len ,,zákon o KB"), Vyhlášky Národného bezpečnostného úľadu é.36212018
Z.z. ktoľou sa ustanovuje obsah bezpečlrostných opatrení, obsah a štruktúľa bezpečnostnej
dokumentácie a ľozsú všeobecných bezpečnostných opatrení (ďalej len,'Vyhláška NBU"),
zákona o ITVS a z Vyhlášky č.78l?02a Z,z.Uradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky
pľe investíoie a informatizäciu o štandardoch pre inforľnačné technológie veľejnej spľávy.
(ďalej lon ,,Vyhláška ÚPV SK'). Práva a povinnosti zmluvných stľán týkajúbe sa
kybernetickej bezpečnosti sú špecifikované v rrasledovných bodoch tohto čl. 18 Všeobecných
obchodných podmienok.

1'3 Ustanovenie tohto čl. Všeobecných obchodných podmienok sa nepoužije, ak objednávateľ je
poskytorlateľom základnej služby, prvkom kritickej infľaštruktúry podľa pľíslušných
pľávnych predpisov alebo je prevádzkovateľom informačného systému veľejnej spľávy
podľa zákona o ITVS a mä s Poskytovateľom uzatvoľenú zmluvu, ktorej obsahom sú
prĺslušné F.ovinnosti, ktoré vyplývajú zo zákona o KB, Vyhlášky NBU, zákona o ITVS a z
Vyhlášky UPV SR a tieto povinnosti sa vďahujú aj na pľedmet Zmluvy'

1.4 V súvislosti s poskytovaním služieb podľa tejto Zmluvy, je objednávateľ povinnÝ oboznámiť
Poskytovateľa s vnútornými pľedpismi objednávatel'a, ktoré upravujú jeho bezpečnostné
opatľenia a notiÍikačné povinnosti kybeľnetickej bezpečnosti podľa zákona o KB a Vyhlášky



NBU, At<ukoľvek zmenuľnútorných pľedpisov objednávateľa, ktoré upravujú bezpečnostné
opatľenia a notifikačné povinnosti na úseku kybeľnetickej bezpečnosti, je objôdnávateľ
povinný bez zbytočného odkladu ozrrámĺť Poskytovateľovi.

1.5 Poskytovateľ pľi poskytovaní služieb podľa tejto Zmluvy, je povinný:

a) pľijať a dodľžiavať bezpečnostné opatľenia a notifikačné povinnosti na
úseku kybernetickej bezpečnosti, podľa zákona o KB a Vvhláškv NBU'

b) dodržiavať a ľiadiť sa vnútoľnými pľedpismi objednávateľa ktoré
upľavujú bezpečnostné opatľenia a notiÍikačné povinnosti na úseku
kyb eľnetickej bezpečnosti.

i.6Plnenie bezpečnostných opatľení a notiÍikačných povinností na úseku kybernetickej
bezpečnosti tvoľí integrálnu súčasť plnenia zo strany Poskytovateľa pre objednávateľq
a to po celú dobu tľvania Zmluvy.

1.6.1 Poskytovateľ vyhlasuje, že má všetko potľebné technické, technologické a personálne
vybavenie, ktĺrľé je potrebné na plnenie úloh vyplývajúcich z tejto Zmluvy' a že mä
zavedené pľocesy' ľole a technológie v oľganizačnej, personálnej a technickej oblasti,
ktoré sú potrebné na plnenie Zmluvy.

l . 7 PREVENCIA KYBERNETICKÝCH BEZPEČNoSTNÝCH INCIDENTOV
L.7 .I Poskytovateľ.!e povinný v rámci pľevencie kybernetických bezpečrrostných incidentov,

ktoľé by mohli mať potenciálny nepriaznivý vpĺyv na kybeľnetickú bezpečnosť sietí a
inťoľmačných systémov obj ednávateľa:

1 .7 . 1. I . zabezpečiť vl astnú kybeľneti ckú bezpečnosť,

1.7.1'1. sledovať qýstľahy a vaľovania a d'alšie informácie slúžiace na minimalizovanie,
odvrátenie alebo nápľavu následkov incidentov všeobecne,

1.7.1.2.sledovať hrozby, ktoľé by mohli mať potenciálny nepľiaznivý vplyv na základnú
službu objednávateľa,

l . 7. 1. 3.pľed chädzať vzniku incidentov,

1'7.1'4.systematicky získavať (monitorovať a detegovať), sústreďovať (evidovať),
analyzovať a vyhodnocovať inťoľmácie o incidentoch'

i.7.1.S.pľijímať od objednávateľa vaľovania pred incidentmi a vykonávať pľeventívne
opatľenia potľebné na odvrátenie hľozieb, ktoré by mohli mať potenciálny
nepľiaznivý vplyv na základnú službu objednávateľa,

i'7'1'6.zasielať objednávateľovi včasné vaľovania pľed incidentmi, o ktoých sa dozvie z
vlastnej činnosti,

l.7'l'7.spolupľacovať s objednávateľom pľi zabezpečovaní lrybernetickej bezpečnosti
sietí a informačných systemov Objednávateľa.

I'7'2. Poskytovateľ je povinný stanoviť postupy plnenia svojich povinností v bezpečnostnej
dokumentácii, ktoľá musí byť aktuálna a musí eodpovedať akÍuálnemu stavu;
bezpečnostnú dokumentáciu je na požiadanie povinný predložiť objednávatel'ovi na
nahliadnutie a zhotovenie kopií'
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Poskytovateľje povinný pľijať a dodržiavať všeobecné bezpečnostné opatronia podľa
sTN 150/IEC 27002'2013 (Iĺrformačnó technologie" Bezpečnostné metody' Právidlá
dobrej praxe ľiadenia infoľmačnej bezpečnosti.) v ľozsahu špeciťrkovanom Vo
vnútorných predpisoch objednávatel'a, ktoré upravujú bezpečnostné opatľenia a
notifi kačné povinnosti na úseku kybeľnetickej bezpečnosti.

Poskytovateľje povinný pľijať a dodľžiavať bezpečnostné opatľeniav oblastiach podľa
$ 20 ods. 3 písm.
a) ť), h), j) a k) zákona cl kybeľnetickej bezpečnosti v ľozsahu podľa $ 8, 10' |2,14 a
15 Vyhlášlqy NBU a v ľozsahu špeciÍikovanĺrm vo vnútoľných pľedpisoch
objednávateľa, ktoľé upravujú bezpečnostné opatľenia a notiÍikečné povinnosti na
úseku kybeľnetickej bezpečnosti.

l.8, rľ,ÁsBľľlľ KYBERNETICKÝCHINCIDENToV
l'8' 1. Poskytovateľ je povinný bezodkladne hlásiť a inťormovať objednávateľa o každom

pocĺozľení na kybeľnetický bezpečnostný incident (ďalej aj ,,incident") a o všetkých
skutočnostiach majúcich vplyv na zabezpečovanie kybeľnetickej bezpečnosti .

1'8'2. Hlásenie kybernetických bezpečnostných inoidentov obsahuje najmä infoľmácie:
1.8.2' 1.o tom, kto hlási kybemetický bezpečnostný incident, ato:

1'8'2.1,1' identiľlkačné údaje,
t.8.2.L2. kontakÍné údaje,

1.8.2.2' o kybeľnetickom bezpečnostnom incidente, a to:

opis e
incidentu,

škôd z

l.8'2.3. o službe zasiahnutej kybeľnetickým bezpečnostným incidentom, ato:

1.8.1'3.1. konkľétny popis všetkých zasiahnutých aktív,
1.8.1.3.2. vplyv kybernetickeho bezpečnostného incidentu na poskytovanú službu,

1.8.2.

4. o riešení kybeľnetického bezpečnostného inoidentu, ato:
l.8. l.4.l ' stav riešenia kybeľnetickóho bezpečnostného incidentu,
l.8.I.4.2. vykonané nápravné opatrenia,
l '8. l '4.3' popis následkov kybeľnetického bezpečnostného incidentu.
Pĺi ľiešení incidentov je Poskytovateľ povinný spolupľacovať s objednávatel'om,
Náľodným bezpečnostným úľadom a na tento účel im poskytnúť potrebnú súčinnosť
a všetky získané infoľmácie, ktoľé by mohli byť dôležité pľe ľiešenie incidentu.

Poskytovateľ je povinný v čase incidentu zabezpečitl dôkazy, ktoľé budú slúžiť na
objasnenie vzniku a ľiešenia k1beľnetického bezpečnostného incidentu'
Poskytovateľ je povinný oznámiť objednávateľovi skutočnosti, že v suvislosti s
incidentom mohlo dôjsť k spáchaniu tľestného činu'

Po vyriešení incidentu je Poskytovateľ povinný predložiť objednávateľovi návľh
opatľení na zabĺiĺnenie pokračovania, šírenia a opakovaného výskytu incidentu.

KoNTAKTNE oSoBY NA USEKU KYBERNETICKEJ BEZPEČNoSTI
Poskytovateľ je povinný komunikovať pľi plnení povinnost i p.odľaZmluvy spôsobom
uľčeným objednávateľom, pľičom Poskytovateľ musí mať vytvorené podmienky
utnožňujúce chránerrý prenos inťoľmácií' obe anluvné strany sú povinné hlásiť

1.8.3

1.8.4.

1.8,2.2,r.
1.8.2.2.?.
1.8,2.2.3,

incidentu,

casove e

1,8.1

1.9.

1.9.1



' všetky informáoíe, ktoĺé majú vplyv na ustanovenia tohto čl. 18 Všeobecných
obchodných podmienok.

1.9.2. objednávatel' uľčí kontaktnú osobu pre komunikaciu s Poskytovateľom na úseku
kybernetickej bezpečnosti najneskôr pri podpise Zmluvy alebo k nadobudnutiu
účinnosti týchto Všeobecných obchodných podmienok, pokiaľ v čase nadobudnutia
účinnosti týchto Všeobecných obchodných podmienok už platná Zmluva existuje'

1'9.3' Poskytovateľ uľčuje nasledovnú kontaktnú osobu pre komunikáciu s objednávateľom
no úseku kybeľnetickej bezpečnosti _ Mgr. Radek Mikuše

1.9'4' Poskytovateľ je ďalej povinný doručiť objednávateľovi 7.oznarĺL svojich
z&mestnancov a pracovných ĺolĺ Poskytovateľa, hoľé sa budú podieľať na plnení na
poskytovaní služieb podľa Zmluvy alebo budú mať prístup k informáciám
objednávateľa,

1.9.5. Každú zmenu v personálnom obsadení je Poskytovatel' povinný objednávateľovi
písomneclznámiť.

1' lo. nnČĺwt'lvosŤ
1.10'1' Poskytovateľ je povinný zaohovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktoých

sa v súvislosti s plnením Zmluvy a ktoľé nie sú verejne známe dozvedel, pokial'by
sa mohli dotýkať oblasti kybeľnetickej bezpečnosti objednávateľa.

t'10.2. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť podľa tohto bodu l8.5 trvá aj po skončení
Zmluvy' Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby v ľovnakom ľozsahu dodržiavali
povinnosť mlčanlivostijeho zamestnanci, subdodávatelia a ich zamestnanci, a to aj
po zániku ich pracovnopľávneho vďahu alebo obchodneho vzťahu.

1.l0,3' Výnimky z povinnosti mlčanlivosti poclľa tohto bodu 18'5 upľawje zákon oKB'

1.I1. AUDIT

1,11.1.

1.11.2.

1.1 1.3.

1.11.4.

1.1 1 .5.

1.1 1.ó'

objednávateľ je opľávnený vykonať u Poskytovateľa audit alebo kontľolu, zameranú
na oveľenie plnenia povinností Poskytovateľa podľa týchto ustanovenĺ čl. l8
Všeobecných obchodných podmienok a efoktívnosti ich plnenia, najmä na
oveľenie technickeho, technologického a personálneho vybavenia Poskytovateľa na
plnenie úloh na úseku kybeľnetickej bezpečnosti, aĺ<o aj nastavenie procesov, rolí
a technológií v oľganizačnej, peľsonálnej a technickej oblasti u Poskytovateľa pľe
plnenie predmetu

objednávateľ môže audit u Poskytovateľa realizovať sám alebo prostredníctvom
tľetej osoby; v takom pľípade präva a povinnosti Objednávateľa pľi vykone auditu
reali zuj e obj ednávateľom poveľená treti a osoba.

ohjednávateľ inťoľmuje o termíne vykonania auditu alebo kontľoly Poskytovateľa
oznámením zaslaným a to mininrálne 60 dní pľed vykonaním auditu alebo kontľoly.

Poskytovateľ je povinný bez zbytočného odkladu termĺn auditu alebo kontľoly
potvľdiť alebo navľhnúť iný t€ľmín tak, aby sa audit alebo kontrola uskutočnili
najneskôľ do l5 dnĺ odo dňa zaslania oznámenia. Pokiaľ Poskytovateľ termín auditu
alebo kontľoly nepotvľdí, má sa za to' že s teľmínom súhlasí.

Poskytovateľ je povinný pľi audite spolupracovať s objednávateľom a spľístupniť mu
svoje pľiestory, dokumentáciu a technické a technologickó vybavenie, ktoré súvisia s
plnéním úloh na úseku kybeľnetickej bezpečnosti podl'a Zmluvy.

Prípadné nedostatky zistené auditom alebo kontľolou je Poskytovateľ povinný
odstrániť bez zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote 60 kalendáľnych dní.



l.11.7' Náklady, ktoľé v.súvislosti s auditom ďebo kontrolou vzniknú objednávatel'ovi,
znáša objednávatoľ. V prípade, ak v dôsledku auditu alebo kontľoly dôjde k
oltrozeniu alebo prerušeniu pľevádzky Poskytovateľa, pľípadne k inej škode,
objednávateľ znášavšetky náklady s tým spojené'

l.11.8. objednávateľ je povinný zachovitvať mlčanlivosť o okolnostiach, o ktoých sa dozvie
pľi výkone auditu a ktoľé nie sú veľejne známe.

|,l2' SIJBDODÁVATELIA

L,T2^L

r.tz.z

1.12.3

r.12.4

r.13.

1.13

1.13.2

Poskytovateľ oprávnený zapojtt clo plnenia Zmluvy aj svojich subdodávateľov.
Ak Poskytovateľ zapojí do vykonávania ĺlo plnenia subdodávateľa, je povinný tomutíJ
srrbdodávateľovi uložiť ľovnaké povinnosti ýkajúce sa aplikácie bezpečnostných
opatľení a hlásenia kybeľnetických inoidentov, ako sú ustanovené v Zmluve.

Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby objednávateľ molrol vykonať audit v súlade
s ustanoveniami Zmluvy aj u subdodávateľa'

Poskytovatel' zodpovedä za plnenia poskytnuté Objednávateľovi pľostľedníctvom
srrbdodávateľa tak, ako keby plnenie ľealizoval sám.

OSTATNE USTA}{OVEMA
l. Po ukončení zmluvného vzťahu je Poskytovateľ povinný udeliť, poskytnúť, pľeviesť

alebo postúpiť na objednávateľa všetky licencie, pľáva alebo súhlasy potrebné na
zabezpečenie kontinuity pľevádzkovaných služieb objednávateľom. Tento záväzok
Poskytovateľa ostáva v platnosti aj po ukončení zmluvného vďahu zaloŽeného touto
Zmluvĺlu najmenej po dobu 5 ľokov.

Pre vylúčenie pochybností platí, že Poskytovateľ pľe splnenie povinností podľa
pľedchádzajúcelro bodu neposkytne, neudelĺ, nepľevedie ani nepostúpi
objednávateľovi žiadne z autoľských pľáv v zmysle Autoľského zákona ani
ahŕchkol'vek iných pľáv k licenciám, pľávam alebo súhlasom, ktoré boli poskytnutq
udelené alebo postupené podl'a Zmluvy. Zmluvné stľany sa dohodli, že po ukončenĺ
zmluvného vďahu založeného Zmluvou, z dôvodu splnenia povinností
Pĺrskytovateľa podľa predchádzajúceho bodu, Poskytovateľ nebude poskytovať
služby v ľozsahu a podľa podmienok Zmluvy vrátane služieb podpory' poskytovania
aktualnych veľzií udelených licencií podľa Zmluvy a pod', pričom Poskytovateľ za
týmto účelom poskytne len nevyhnutnú súčinnosť, ktorá bude potľebná na
zabezpečenie kontinuity prevádzkovanej základnej služby' Poskytnutie služby
spočívajúce v zabezpečení kontinuity podľa predchádzajúcej vety bude spoplatnené
podľa platného cenníka Poskytovateľa.

l.13.3. Po ukončení zmluvného vďahu je Poskytovatel'povinný na ziĺklade ľozhodnutia
objednávatel'a vľátiť, pľeviesť, alebo znióiť všetky infoľmácie objednávateľa, ku ktoqým mal
Poskytovateľ prístup počas trvania Zmluvy, ak osobitný pľedpis alebo medzinárodná zmluva,
ktorou je slovenská ľepublika viazanä, nepožaduje uchovávanie týchto informácií na stľane
Poskytovateľa. To zahÍŤn predovšetkym, ale nielen, systemové špecifikácie, prístupové
irrfoľmácie, zälohy a ďalšie technologické špeciťrkácie o infoľmačných systémoch a sieťach
objednávateľa.



Doba trvania zmluvy
Táto zmluva sa uzatváľa na dobu uľčitú po dobu ľvania zmluvy o poskytovaní licencie
soťtvéru uvedenej v čl. 2.l tejto zmluvy.

7, Záveľečné ustanovenia
1, Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť platnosťou a účinnosťou zmluvy o

poslqytovaní licencie softvéru uvedenej v čl, 2.1.
2. Zmluvné stľany sazavazujil riešiť pľípadné spory zmieľnou cestou.
3, Zmluvné stľany sa s obsahom tejto zmluvy oboznámili a súhlasia s ním.

V Dolnom Dubovom dň:a .l;.!.l.:..lo ĺ ? V Pľahe dňa 4"ĺz zoilf

Za spľostľedkovateľa


